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Número 

I
SÉRIE

do Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau, constituído pelas séries I e II

33 33

⼆零⼆五年⼋⽉⼗⼋⽇，星期⼀
Segunda-feira, 18 de Agosto de 2025

⽬ 錄 SUMÁRIO

澳⾨特別⾏政區
REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL 

DE MACAU

第 156/2025 號⾏政⾧官批⽰： Despacho do Chefe do Executivo n.º 156/2025 :

發行並流通以「中國人民抗日戰爭暨世界反法

西斯戰爭勝利80周年」為題，屬特別發行之郵

票。 3

Emite e põe em circulação uma emissão extraordinária 
de selos designada «80.º Aniversário da Vitória do 
Povo Chinês na Guerra contra o Japão e da Vitória 
Mundial contra o Fascismo». 3

第 157/2025 號⾏政⾧官批⽰： Despacho do Chefe do Executivo n.º 157/2025 :

訂定《民航活動法》第四十四條所指的擔保金

金額。 3

Fixa o valor da caução a que se refere o artigo 44.º da 
Lei da actividade de aviação civil. 3

第 158/2025 號⾏政⾧官批⽰： Despacho do Chefe do Executivo n.º 158/2025 :

訂定商業航空客運業務牌照的發出及續期費

用，以及年度業務費用。 4

Fixa as taxas de atribuição e de renovação da licença 
de actividade de transporte aéreo comercial de 
passageiros, bem como a taxa anual de actividade. 4

第 159/2025 號⾏政⾧官批⽰： Despacho do Chefe do Executivo n.º 159/2025 :

訂定商業航空運輸經營人的最低公司資本額。 5 Fixa o capital social mínimo dos operadores de 
transporte aéreo comercial. 5
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社會⽂化司司⾧辦公室： Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e 
Cultura : 

第102/2025號社會文化司司長批示，修改聖若

瑟大學基督宗教研究學士學位課程的學術與教

學編排和學習計劃，並核准該課程的新學術與

教學編排和學習計劃。 5

Despacho da Secretária para os Assuntos Sociais e 
Cultura n.º 102/2025, que altera a organização científi-
co-pedagógica e o plano de estudos do curso de 
licenciatura em Estudos Cristãos da Universidade 
de São José,  e  aprova a nova organização 
científico-pedagógica e o novo plano de estudos do 
referido curso. 5

第103/2025號社會文化司司長批示，在聖若瑟

大學開設基督宗教研究碩士學位課程及核准該

課程的學術與教學編排和學習計劃。 10

Despacho da Secretária para os Assuntos Sociais e 
Cultura n.º 103/2025, que cria na Universidade de São 
José o curso de mestrado em Estudos Cristãos e aprova 
a organização científico-pedagógica e o plano de 
estudos do referido curso . 10

附註：二零二五年八月十五日刊登了第三十二期

《澳門特別行政區公報》第一組副刊一份，

內容如下：

Nota: Foi publicado um suplemento ao Boletim Oficial da 
RAEM n.º 32/2025, I Série, de 15 de Agosto, 
inserindo o seguinte:

⽬ 錄 SUMÁRIO

澳⾨特別⾏政區
REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL 

DE MACAU

第 38/2025 號⾏政命令： Ordem Executiva n.º 38/2025 :

委任行政法務司司長臨時代理行政長官的職

務。 6

Designa o Secretário para a Administração e Justiça 
para exercer interinamente as funções de Chefe do 
Executivo. 6
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澳⾨特別⾏政區 REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL 
DE MACAU

第 156/2025 號⾏政⾧官批⽰ Despacho do Chefe do Executivo n.º 156/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據十一月二十九日第88/99/M號法令第十九條第二款

的規定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do n.º 2 do 
artigo 19.º do Decreto-Lei n.º 88/99/M, de 29 de Novembro, o 
Chefe do Executivo manda:

一、經考慮郵電局的建議，除現行郵票外，自二零二五年

九月三日起，發行並流通以「中國人民抗日戰爭暨世界反法西

斯戰爭勝利80周年」為題，屬特別發行之郵票，共兩個式樣，

其面額與數量如下：

1. Considerando o proposto pela Direcção dos Serviços de Correi-
os e Telecomunicações, é emitida e posta em circulação, a partir do 
dia 3 de Setembro de 2025, cumulativamente com as que estão em 
vigor, uma emissão extraordinária de selos designada «80.º Aniver-
sário da Vitória do Povo Chinês na Guerra contra o Japão e da 
Vitória Mundial contra o Fascismo», num total de 2 modelos, nas 
taxas e quantidades seguintes:

二元五角 150,000枚 $ 2,50 150 000

四元 150,000枚 $ 4,00 150 000

二、本批示自二零二五年九月三日起生效。 2. O presente despacho entra em vigor no dia 3 de Setembro de 
2025.

二零二五年八月十一日 11 de Agosto de 2025.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

第 157/2025 號⾏政⾧官批⽰ Despacho do Chefe do Executivo n.º 157/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第4/2025號法律《民航活動法》第七十二條第一

款（五）項的規定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da alínea 5) 
do n.º 1 do artigo 72.º da Lei n.º 4/2025 (Lei da actividade de 
aviação civil), o Chefe do Executivo manda:

一、第4/2025號法律《民航活動法》第四十四條所指的擔

保金金額為澳門元一千五百萬元。

1. O valor da caução a que se refere o artigo 44.º da Lei n.º 4/2025 
(Lei da actividade de aviação civil) é de 15 000 000 patacas.

二、本批示自二零二六年二月一日起生效。 2. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Fevereiro de 
2026.

二零二五年八月十二日 12 de Agosto de 2025.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.
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第 158/2025 號⾏政⾧官批⽰ Despacho do Chefe do Executivo n.º 158/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第4/2025號法律《民航活動法》第七十二條第一

款（六）項的規定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da alínea 6) 
do n.º 1 do artigo 72.º da Lei n.º 4/2025 (Lei da actividade de 
aviação civil), o Chefe do Executivo manda:

第一條 Artigo 1.º

標的 Objecto

本批示對第4/2025號法律《民航活動法》第四十六條第一

款所指的商業航空客運業務牌照的發出及續期費用，以及年度

業務費用作出規定。

O presente despacho regula as taxas respeitantes à atribuição e 
renovação da licença de actividade de transporte aéreo comercial de 
passageiros, bem como a taxa anual de actividade a que se refere o 
n.º 1 do artigo 46.º da Lei n.º 4/2025 (Lei da actividade de aviação 
civil).

第二條 Artigo 2.º

牌照的發出及續期費用 Taxas de atribuição e renovação da licença

一、商業航空客運業務牌照的發出或續期費用金額為澳門

元一百萬元。

1. O montante da taxa devida pela atribuição ou renovação da 
licença de actividade de transporte aéreo comercial de passageiros é 
de 1 000 000 patacas.

二、上款所指的費用自接收為該等效力而作出的通知後三

十日內向財政局繳付。

2. A taxa referida no número anterior é paga à Direcção dos 
Serviços de Finanças no prazo de 30 dias após a recepção da notifi-
cação para o efeito.

第三條 Artigo 3.º

年度業務費用 Taxa anual de actividade

一、年度業務費用為前一年度經核算後淨利潤的百分之

二。

1. A taxa anual de actividade corresponde a 2% dos lucros 
líquidos apurados no ano anterior.

二、上款所指的費用於每年六月三十日前向財政局繳付。 2. A taxa referida no número anterior é paga à Direcção dos 
Serviços de Finanças até 30 de Junho de cada ano.

第四條 Artigo 4.º

生效 Entrada em vigor

本批示自二零二六年二月一日起生效。 O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Fevereiro de 
2026.

二零二五年八月十二日 12 de Agosto de 2025.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.
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第 159/2025 號⾏政⾧官批⽰ Despacho do Chefe do Executivo n.º 159/2025

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第4/2025號法律《民航活動法》第七十二條第一

款（二）項的規定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da alínea 2) 
do n.º 1 do artigo 72.º da Lei n.º 4/2025 (Lei da actividade de 
aviação civil), o Chefe do Executivo manda:

一、取得空運經營人證明書所需的最低公司資本額為： 1. O montante mínimo do capital social para obtenção do certifi-
cado de operador aéreo é de:

（一）屬從事商業航空客運者，澳門元六億元；如屬從事

直升機商業航空客運或商務航空者，則為澳門元二億元；

1) 600 000 000 patacas para operações de transporte aéreo 
comercial de passageiros, ou 200 000 000 patacas no caso de 
operações de transporte aéreo comercial de passageiros por helicóp-
tero ou operações de aviação executiva;

（二）屬從事全貨機商業航空貨運者，澳門元四億元。 2) 400 000 000 patacas para operações de transporte aéreo 
comercial de carga em aviões cargueiros.

二、本批示自二零二六年二月一日起生效。 2. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Fevereiro de 
2026.

二零二五年八月十二日 12 de Agosto de 2025.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

社 會 ⽂ 化 司 司 ⾧ 辦 公 室 GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS 

SOCIAIS E CULTURA

第 102/2025 號社會⽂化司司⾧批⽰ Despacho da Secretária para os Assuntos  
Sociais e Cultura n.º 102/2025

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第10/2017號法律《高等教育制度》第十

四條第一款，結合第6/1999號行政法規《政府部門及實體的組

織、職權與運作》第五條第一款（一）項的規定，作出本批

示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do disposto 
no n.º 1 do artigo 14.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino superi-
or), conjugado com a alínea 1) do n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e funciona-
mento dos serviços e entidades públicos), a Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda:

一、修改經第64/2024號社會文化司司長批示核准的聖若瑟

大學基督宗教研究學士學位課程的學術與教學編排和學習計

劃。

1. São alterados a organização científico-pedagógica e o plano de 
estudos do curso de licenciatura em Estudos Cristãos da Universida-
de de São José, aprovados pelo Despacho da Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura n.º 64/2024.

二、核准上款所指課程的新學術與教學編排和學習計劃，

該學術與教學編排和學習計劃載於本批示的附件一及附件二，

並為本批示的組成部分。

2. São aprovados a nova organização científico-pedagógica e o 
novo plano de estudos do curso referido no número anterior, 
constantes dos Anexos I e II ao presente despacho e que dele fazem 
parte integrante.

三、新的學術與教學編排和學習計劃適用於由2025/2026學

年起入讀的學生，在該學年之前入讀的學生則按原有學習計劃

完成課程。

3. A nova organização científico-pedagógica e o novo plano de 
estudos aplicam-se aos estudantes que iniciem a frequência do curso 
a partir do ano lectivo de 2025/2026, devendo os estudantes que 
tenham iniciado a frequência do curso antes desse ano lectivo 
concluir o curso de acordo com o plano de estudos anterior.
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四、本批示自公佈翌日起生效。 4. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da sua 
publicação.

二零二五年八月八日 8 de Agosto de 2025.

社會文化司司長　柯嵐 A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, O Lam.

附件⼀ ANEXO I

基督宗教研究學⼠學位課程 

學術與教學編排

Organização científico-pedagógica do  
curso de licenciatura em Estudos Cristãos

一、學術領域：基督宗教研究。 1. Área científica: Estudos Cristãos.

二、課程一般期限：四年。 2. Duração normal do curso: 4 anos.

三、授課語言：英文。 3. Língua de ensino: Inglês.

四、授課形式：面授。 4. Modalidade de ensino: Presencial.

五、報讀條件：根據第10/2017號法律《高等教育制度》第

二十五條的規定。

5. Condições de candidatura: Em conformidade com o disposto 
no artigo 25.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino superior).

六、畢業要求：完成課程所需的學分為135學分。 6. Requisitos de graduação: O número de unidades de crédito 
necessário à conclusão do curso é de 135 unidades de crédito.

附件⼆

基督宗教研究學⼠學位課程

學習計劃

學科單元∕科⽬ 種類 ⾯授學時 學分

第⼀學年    

哲學導論 必修 30 2

古典哲學史 必修 45 3

邏輯學與語言哲學 必修 45 3

哲學人類學 必修 30 2

聖經研究及考古導論 必修 45 3

知識論 必修 45 3

中世紀哲學史 必修 45 3

價值論與倫理學 必修 30 2

基本神學：啟示與傳統 必修 45 3



N.º 33 — 18-8-2025 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE 7

學科單元∕科⽬ 種類 ⾯授學時 學分

神學研習方法 必修 30 2

教會拉丁文I 必修 45 3

教會拉丁文II 必修 45 3

    

第⼆學年    

近代哲學史 必修 45 3

宗教哲學 必修 30 2

社會及政治哲學 必修 30 2

梅瑟五書與早期以色列 必修 45 3

基本神學：信仰與神學 必修 45 3

當代哲學史 必修 45 3

自然及科學哲學 必修 30 2

形上學 必修 45 3

先知書 必修 45 3

古典希臘文I 必修 45 3

古典希臘文II 必修 45 3

法律、社會和文化一 必修 30 2

    

第三學年    

自然神學 必修 45 3

希伯來聖經中的智慧文學 必修 45 3

古代基督宗教史 必修 30 2

教父論 必修 45 3

天主論 必修 45 3

對觀福音及宗徒大事錄 必修 45 3

中世紀教會史 必修 30 2

基督論與救恩論 必修 45 3

禮儀神學：基礎及時辰頌禱禮 必修 30 2

基本倫理神學 必修 45 3

新約希臘文 必修 45 3

聖經希伯來語I 必修 45 3
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學科單元∕科⽬ 種類 ⾯授學時 學分

法律、社會和文化二 必修 30 2

    

第四學年    

保祿書信與他的神學 必修 45 3

近代教會史 必修 30 2

神學人類學：創造與恩寵 必修 45 3

教會學與聖神論 必修 30 2

末世論 必修 30 2

聖事論：基礎原理及入門聖事 必修 45 3

若望福音與書信 必修 45 3

當代教會史 必修 30 2

性倫理與基督徒婚姻 必修 45 3

天主教會的社會訓導 必修 45 3

牧民職務與教會法基礎 必修 45 3

牧民神學綜合研討 必修 15 1

聖經希伯來語II 必修 45 3

法律、社會和文化三 必修 45 3

總學分 135

 

ANEXO II

Plano de estudos do curso de  
licenciatura em Estudos Cristãos

Unidades curriculares / Disciplinas Tipo Horas presenciais Unidades de 
crédito

1.º Ano Lectivo    

Introdução à Filosofia Obrigatória 30 2

História da Filosofia Clássica Obrigatória 45 3

Lógica e Filosofia da Linguagem Obrigatória 45 3

Antropologia Filosófica Obrigatória 30 2

Introdução aos Estudos Bíblicos e Arqueologia Obrigatória 45 3

Filosofia do Conhecimento Obrigatória 45 3

História da Filosofia Medieval Obrigatória 45 3

Axiologia e Ética Obrigatória 30 2

Teologia Fundamental: Revelação e Tradição Obrigatória 45 3

Metodologias para o Estudo da Teologia Obrigatória 30 2

Latim Eclesiástico I Obrigatória 45 3
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Unidades curriculares / Disciplinas Tipo Horas presenciais Unidades de 
crédito

Latim Eclesiástico II Obrigatória 45 3

    

2.º Ano Lectivo    

História da Filosofia Moderna Obrigatória 45 3

Filosofia da Religião Obrigatória 30 2

Filosofia Social e Política Obrigatória 30 2

A Torá e o Israel Antigo Obrigatória 45 3

Teologia Fundamental: Fé e Teologia Obrigatória 45 3

História da Filosofia Contemporânea Obrigatória 45 3

Filosofia da Natureza e da Ciência Obrigatória 30 2

Metafísica Obrigatória 45 3

Profetas Obrigatória 45 3

Grego Clássico I Obrigatória 45 3

Grego Clássico II Obrigatória 45 3

Direito, Sociedade e Cultura I Obrigatória 30 2

    

3.º Ano Lectivo    

Teologia Natural Obrigatória 45 3

A Sabedoria na Bíblia Hebraica Obrigatória 45 3

História do Cristianismo Antigo Obrigatória 30 2

Patrística Obrigatória 45 3

Doutrina de Deus Obrigatória 45 3

Evangelhos Sinópticos e Actos dos Apóstolos Obrigatória 45 3

História da Igreja Medieval Obrigatória 30 2

Cristologia e Soteriologia Obrigatória 45 3

Teologia Litúrgica: Fundamentos e Liturgia das Horas Obrigatória 30 2

Teologia Moral Fundamental Obrigatória 45 3

Grego do Novo Testamento Obrigatória 45 3

Hebraico Bíblico I Obrigatória 45 3

Direito, Sociedade e Cultura II Obrigatória 30 2

    

4.º Ano Lectivo    

Epístolas e Teologia Paulinas Obrigatória 45 3

História da Igreja Moderna Obrigatória 30 2

Antropologia Teológica: Criação e Graça Obrigatória 45 3

Eclesiologia e Pneumatologia Obrigatória 30 2

Escatologia Obrigatória 30 2

Sacramentologia: Fundamentos e Iniciação Obrigatória 45 3

Evangelho de João e as Epístolas Joaninas Obrigatória 45 3

História da Igreja Contemporânea Obrigatória 30 2

Ética Sexual e Matrimónio Cristão Obrigatória 45 3

Doutrina Social da Igreja Católica Obrigatória 45 3

Direito Canónico Fundamental para o Ministério Pastoral Obrigatória 45 3

Seminário Integrativo em Teologia Pastoral Obrigatória 15 1

Hebraico Bíblico II Obrigatória 45 3
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Unidades curriculares / Disciplinas Tipo Horas presenciais Unidades de 
crédito

Direito, Sociedade e Cultura III Obrigatória 45 3

Número total de unidades de crédito 135

第 103/2025 號社會⽂化司司⾧批⽰ Despacho da Secretária para os Assuntos  
Sociais e Cultura n.º 103/2025

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第10/2017號法律《高等教育制度》第十

四條第一款，結合第6/1999號行政法規《政府部門及實體的組

織、職權與運作》第五條第一款（一）項的規定，作出本批

示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do disposto 
no n.º 1 do artigo 14.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino superi-
or), conjugado com a alínea 1) do n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e funciona-
mento dos serviços e entidades públicos), a Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda:

一、在聖若瑟大學開設基督宗教研究碩士學位課程。 1. É criado na Universidade de São José o curso de mestrado em 
Estudos Cristãos.

二、核准上款所指課程的學術與教學編排和學習計劃，該

學術與教學編排和學習計劃載於本批示的附件一及附件二，並

為本批示的組成部分。

2. São aprovados a organização científico-pedagógica e o 
plano de estudos do curso referido no número anterior, constan-
tes dos Anexos I e II ao presente despacho e que dele fazem 
parte integrante.

三、本批示自公佈翌日起生效。 3. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da sua 
publicação.

二零二五年八月八日 8 de Agosto de 2025.

社會文化司司長　柯嵐 A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, O Lam.

附件⼀ ANEXO I

基督宗教研究碩⼠學位課程 

學術與教學編排

Organização científico-pedagógica do  
curso de mestrado em Estudos Cristãos

一、知識範疇：基督宗教研究。 1. Ramo de conhecimento: Estudos Cristãos.

二、課程一般期限：兩年。 2. Duração normal do curso: 2 anos.

三、授課語言：英文。 3. Língua de ensino: Inglês.

四、授課形式：面授。 4. Modalidade de ensino: Presencial.

五、報讀條件：根據第10/2017號法律《高等教育制度》第

二十條第八款的規定。

5. Condições de candidatura: Em conformidade com o disposto 
no n.º 8 do artigo 20.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino 
superior).
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六、畢業要求： 6. Requisitos de graduação:

（一）完成課程所需的學分為60學分； 1) O número de unidades de crédito necessário à conclusão do 
curso é de 60 unidades de crédito;

（二）取得碩士學位尚取決於撰寫及提交一篇原創書面論

文，並進行公開答辯且獲通過；

2) A obtenção do grau de mestre está ainda condicionada à 
elaboração, entrega, discussão pública e aprovação de uma disserta-
ção escrita original;

（三）如學生按課程運作規章的規定在本課程的授課部分

成績及格，但其論文不在規定期限內完成，則只可取得學位後

文憑。

3) Os estudantes que completarem com aproveitamento a parte 
curricular do presente curso, nos termos do respectivo regulamento 
de funcionamento, mas não concluírem a dissertação no prazo 
estabelecido, só poderão obter o diploma de pós-graduação.

附件⼆

基督宗教研究碩⼠學位課程

學習計劃

學科單元∕科⽬ 種類 ⾯授學時 學分

第⼀學年    

神學研究方法 必修 30 2

亞洲哲學及宗教史專題 必修 30 2

釋經與聖經神學 必修 45 3

宗教社會學 必修 30 2

聖母學研究 必修 45 3

聖事神學：治療與服務 必修 45 3

倫理與超性德行 必修 45 3

靈修及獻身生活神學 必修 45 3

教會史專題：東亞及東南亞基督宗教 必修 45 3

系統神學、倫理神學與實踐神學專題 必修 45 3

神學研究研討 必修 45 3

宗教心理學 必修 30 2

禮儀神學：舉行禮儀的藝術和講道學 必修 45 3

    

第⼆學年    

傳教學及跨宗教交談 必修 45 3

神學美學及神聖藝術 必修 30 2

教會法：婚姻法及程序法 必修 45 3

牧民神學與神學整合 必修 45 3
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學科單元∕科⽬ 種類 ⾯授學時 學分

論文 必修 — 14

總學分 60

ANEXO II

Plano de estudos do curso de  
mestrado em Estudos Cristãos

Unidades curriculares / Disciplinas Tipo Horas presenciais Unidades de 
crédito

1.º Ano Lectivo    

Métodos de Estudo em Teologia Obrigatória 30 2

Tópicos Especiais em História das Filosofias e Religiões Asiáticas Obrigatória 30 2

Exegese e Teologia Bíblica Obrigatória 45 3

Sociologia da Religião Obrigatória 30 2

Estudos em Mariologia Obrigatória 45 3

Sacramentologia: Cura e Serviço Obrigatória 45 3

Virtudes Morais e Teologais Obrigatória 45 3

Teologia da Espiritualidade e da Vida Consagrada Obrigatória 45 3

Tópicos Especiais da História da Igreja: Cristianismo no Leste e Sudeste 
Asiático Obrigatória 45 3

Tópicos Especiais em Teologia Sistemática, Moral e Prática Obrigatória 45 3

Seminário de Estudos em Teologia Obrigatória 45 3

Psicologia da Religião Obrigatória 30 2

Teologia Litúrgica: Ars Celebrandi e Homilética Obrigatória 45 3

    

2.º Ano Lectivo    

Missiologia e Diálogo Inter-Religioso Obrigatória 45 3

Estética Teológica e Arte Sacra Obrigatória 30 2

Direito Canónico: Direito Matrimonial e Direito Processual Obrigatória 45 3

Teologia Pastoral e Integração Teológica Obrigatória 45 3

Dissertação Obrigatória — 14

Número total de unidades de crédito 60
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